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Please, read this manual first!

Dear Customer,
Thank you for choosing our product.
We want your product, which has been manufactured in modern facilities and passed
 through a rigorous quality control process, to offer you the best efficiency. Thus, read 
this entire manual carefully before using the product and keep it as a reference guide.

The user manual helps you to use the product quickly and safely.

• Read the user manual before installing and using the product.
• Especially follow the information regarding safety. Keep the user manual in an easily 
accessible place as you may need it later.
• Also read the other documents provided with the product.
• Please remember that this user manual may also be valid for other models.
• Please follow the instructions in order to use your device efficiently in terms of energy 
consumption.
• Your device is for household use. It is not suitable for commercial use.
• Our company is not responsible for any injury or damage caused by not following the 
instructions in the user manual.
CAUTION! In order to avoid causing fire, electric shock and injury, read the safety 
precautions carefully and follow the warnings.
WARNING! Do not use the product if its parts are broken or damaged! Consult the ne
arest Authorized seller. We do not have free of charge maintenance and installation 
service. Customer is responsible for the installation.
       NOTE: The values stated in the markings on the product or in other printed 
documents provided with the products are the values obtained in the laboratory 
environment in respect of the relevant standards. These values may change according 
to the use and ambient conditions of the product

This product has been produced in modern facilities in the way that best 

respects the environment without harming the nature.

Suitable for WEEE Regulation.
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EN............:4-8

VAŽNA NAPOMENA:  Prije upotrebe proizvoda pažljivo pročitajte priručnik.
Sačuvajte ga za buduću upotrebu.

HR............:9-14

IMPORTANT NOTE: Please read the manual carefully before 
operating your product. Retain it for future reference. 
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CAUTION: This product has been produced in accordance with safety regulations. 
Noncompliantly use may harm the person, device or environment.

Safety Warnings:
1. Read the user manual before using the product and keep it to consult in future. If you 
give your product to another person, give it with this manual.
2. Do not throw the package of the product without using the product or making sure 
that it is functioning properly.
3. Do not use the product if the product or its accessories are absent, broken or 
damaged.
4. Do not use your device for other than the purposes specified in this manual. (Do not 
use it to dry your clothes or to keep the animals or plants warm.)
5. While not using the device, turn the function button to “off” and unplug the device. 
Do not pull the mains cable while unplugging. Use the product from the mains voltage.
6. Do not leave your device unattended while it is functioning.
7. Do not interfere with the product when the mains cable is damaged and call the 
Authorized Service.
8. Do not use your heater if it is damaged due to transportation, delivery or storage. In 
such a case, call your Authorized Service.
9. The heater cannot be used with programmer, timer or any other setup running 
automatically.
10. The fireguard of this heater is intended to prevent direct access to the heating 
elements and must be in its place while the heater is in use.
11. Do not cover your device or use it to dry any items.
12. Your device should not be used with another device connected to the same power 
cable or fuse.
13. Do not use your product in places such as bathrooms, shower cabins or swimming 
pools.
14. The power cord should not be placed on the hot body of the device or near to it. Do 
not make an addition for the supply cable. Otherwise, it may cause malfunction, 
electric shock or fire.
15. If your device will not be used for a long time, will be moved, cleaned or adjusted, 
unplug the device and be sure that it is cool.
16. Do not place the heater just below the socket.
17. Never expose the heating elements to water.
18. The device must be unplugged during installation, maintenance or repair.
19. While unplugging the supply cable do not pull the plug from the cable or touch it
 with wet hands, and be careful not to crush it under heavy objects.
20. Turn off your heater using the heater element function button and unplug it.
21. Keep your device in a dry and closed area.
22. Perform the periodic maintenance, cleaning and transportation of your device 
according to the instructions in this manual.
23. Do not use the heater while you are sleeping or away from the device.
24. Avoid using extension cord, it may cause fire due to overheating. If you have to use 
an extension cable, the cable section should not be less than 2mm2 (14AWG).
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25. Use the device on a flat and even surface. The device should only be used on its feet. 
26.Do not move the device while it is in use. Do not touch the device right after turning 
it off. 
27.During the first use of your device, a slight smoke and odor may occur, this is normal 
and will disappear in time.
28. Fingers or other objects should not be inserted into the air inlet and outlet channels. 
29.This heater is not suitable for use in greenhouses and construction sites.
30. There must be a minimum distance of 1 meter between the device and creatures, 
materials such as curtain, wood, cardboard, fabric etc. and other devices.
31. Do not operate the device within 7.60m distance to flammable and explosive 
materials (gasoline, alcohol, etc.) and do not place it near motorized devices that are 
not expected to operate.
32. Unless supervision and management of the use of the device is provided, this device 
is not intended for use by persons with physical sensory and mental disabilities 
(including children) or those with lack of supervision and knowledge.
33. Children under the age of 3 should be kept away when they are not attended by an 
adult. 
34.Children in this age group should be kept away from the processes such as plugging 
the device or arranging, cleaning and maintaining it.
35. This device can be used by children aged 8 and above and persons with a lack of 
physical, sensory or mental abilities, or lack of experience and knowledge only if they 
have been given supervision or they understand the instruction regarding its safe use 
and the dangers involved. 
36.Children should not play with the device. Cleaning and maintenance should not be 
performed by children unattended.
37. Packaging materials can be dangerous to children. Keep the packaging materials 
out of the reach of children or dispose of them by classifying them in accordance with 
the waste instructions. Do not throw it away with normal household waste.
38. The heater should be installed vertical, see the picture below for correct usage.

WARNING: Do not cover the heater in order to prevent overheating. Never close 
the ventilation channels.
WARNING: Do not cover your device or use it to dry any items. 
WARNING: Do not use your product in places such as bathrooms, shower cabins or 
swimming pools.
CAUTION ! Some parts of this appliance may become very hot and cause burns.
If there are children, disabled people or people with the potential to be injured due 
to the device, be careful to those people especially.

Wrong Wrong RightWrong
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Technical specifications:

1000W

POWER

1250W

1500W

1600W

1800W

2000W

2100W

2200W

2300W

2400W

2500W

2600W

3000W

I

CLASS

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

220-240V

VOLTAGE

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

50-60Hz

FREQUENCY

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

Indoor area  ~ 09
Outdoor area ~ 19

HEATED AREA

Indoor area  ~ 10
Outdoor area ~ 20

Indoor area  ~ 11
Outdoor area ~ 21

Indoor area  ~ 13
Outdoor area ~ 23

Indoor area  ~ 14
Outdoor area ~ 24
Indoor area  ~ 15
Outdoor area ~ 25

Indoor area  ~ 16
Outdoor area ~ 26

Indoor area  ~ 17
Outdoor area ~ 27

Indoor area  ~ 18
Outdoor area ~ 28

Indoor area  ~ 19
Outdoor area ~ 29

Indoor area  ~ 20
Outdoor area ~ 30

Indoor area  ~ 22
Outdoor area ~ 32

Indoor area  ~ 25
Outdoor area ~ 35

MODEL

EX-20

EX-23

2000W I 220-240V 50-60Hz

POWER CLASS VOLTAGE FREQUENCY

2300W I 220-240V 50-60Hz

EX-25 2500W I 220-240V 50-60Hz
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Fig. 1

This product has been produced in accordance with safety rules and directives inforce.

       NOTE: The values stated in the markings on the product or in other printed 
documents provided with the products are the values obtained in the laboratory 
environment in respect of the relevant standards. These values may change according 
to the use and ambient conditions of the product

1-Body
2-Side Covers 
3-Side Profile
4-Glass Tube Resistance 
5-Reflector
6-Thermostat Adjustment Button 
7-Rear Wall Fixing Parts
8-Cordon Cable 
9-Iron Grill

Device installation:

•Mounting parts are provided in the package along with the product.
• Fix 4 dowels and screws on the wall at appropriate distances according to L 
dimension demonstrated in the Figure 2.
• There are 2 wall fixing clips mounted on the back of the device, these clips should be 
fixed on the product with plastic thumb screws at the same distance as the wall 
mounting distance. There are 2 mounting apparatus in the package with the product, 
as well. They should be attached to the clips with bolts and nuts, then the product is 
placed in a suitable place to be hung on the wall, and the wall mounting process is 
completed.
• The device should be completely parallel to the ground. For electric connection 
which is required for wall mounting (in case of use without the cordon cable), get help 
from the authorized service personnel.

Temperature
Adjustment Button 

Maximum 
position

Increasing position

Decreasing 
Position

1

9
5

4
3

6

2
7

8
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Electric Connection
Insert the plug into the socket by paying attention to the "L" and "N" mark, connect it to 
a grounded socket for your safety, then straighten the heater upwards, find the best 
angle and tighten the screws.

Operating the Device:
• To operate the device, plug the power cord into the socket, turn the thermostat 
button to min. or max. to set the ambient temperature to the desired level. Unplug the 
power cord to turn off the device.
• To benefit from the device at the optimum level, make sure that it is mounted in the 
right place and operated in suitable ambients.
• If the device is used indoors, do not face the heating area to open areas such as 
windows and balconies. In case the device is not used for a long time or being 
relocated, make sure that the power cord is unplugged and the heater is cold.

On models with an On-Off button:
Use On-Off switch " "to start your device. When the thermostat button is set to the 
desired temperature setting it will be activated as half power and full power in order to 
keep the room temperature stable. In this way, you can save energy and more 
economical heating can be achieved.

Maintenance and Cleaning:
• Before starting to clean your device, turn off the device, unplug the power cord for 
safety and wait for the device to cool down.
• The outer surface of the device should be cleaned with a soft, cotton, slightly damp 
cloth or a soft brush.
•Never use abrasives or solvents to clean the heater.
• Do not clean the product with substances such as gasoline, thinner solvent, etc. that 
will corrode or damage the product.
•These substances can damage plastic parts.
•Do not clean your device using steam cleaners.
•Do not expose your device to water.
•Never immerse your product in any liquid for cleaning.

Fig. 2

15cm

Min. 1.80m

35cm

BODY HOLDER

WALL HOLDER

WINGNUT
ALLEN SCREW

PLASTIC HEAD SCREW
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Storage
When storing your device, you can wrap the power cord and place it in the cradle on 
the back of the device.
Before winding up the power cable, you must definitely wait for the device to cool 
down. When not in use, keep your device in a dry place.

Delivering and Transport:
The device must be transported in its original packaging or in a good and soft package 
to prevent damage to the device. Follow the signs on the packaging.

Recycling: Suitable for EEE Regulation 

WEEE: This device should not be disposed of as it consists of recyclable parts in 
accordance with WEEE directives. Please contact the nearest collection center to 
recycle this device. Keep the packaging materials out of the reach of children or 
dispose of them by classifying them in accordance with the waste instructions.
Do not dispose of your device and its packaging with normal household waste.

Problem: Cause: Solution

The device does 
not work

The device may be not plugged 
The device is not switched on 
There is no power in the socket 
The cable may be damaged

The device may have been 
operated for too long

Insert the plug into the socket
Start the device Try another 
socket Call the Authorized 
Service

Let the device cool downThe device is
very hot

The device stops
automatically 
while it is working.

The safety system on the 
device is activated.

Let the device cool down, if
the problem continues, call the 
authorized service.

Troubleshooting
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Molimo, prvo , pročitajte ovaj priručnik!

Poštovani korisniče,
Zahvaljujemo se na odabiru ovog proizvoda.
Želimo da vam proizvod, koji je proizveden u modernim postrojenjima i koji je prošao
strogu kontrolu kvalitete, učinkovito služi. Stoga, pažljivo pročitajte cijeli korisnički
priručnik prije uporabe proizvoda i čuvajte ga za buduću uporabu.

Korisnički priručnik pomaže vam brzo i sigurno koristiti uređaj.

• Korisnički priručnik pročitajte prije instaliranja i upotrebe proizvoda.
• Posebno se pridržavajte informacija o sigurnosti. Korisnički priručnik čuvajte na lako
dostupnom mjestu, jer ćete ga možda trebati kasnije.
• Također, pročitajte druge dokumente dostavljene s proizvodom.
• Upamtite kako ovaj korisnički priručnik vrijedi i na druge modele.
• Pridržavajte se uputa i učinkovito koristite uređaj, posebno kada je riječ o potrošnji
energije.
• Ovaj uređaj namijenjen je za uporabu u kućanstvu. Nije namijenjen za komercijalnu
uporabu.
• Naša tvrtka nije odgovorna za bilo kakvu ozljedu ili štetu nastalu zbog nepridržavanja
uputa navedenih u korisničkom priručniku.
OPREZ! Pročitajte sigurnosne mjere i pridržavajte se upozorenja i tako izbjegnite
nastanak požara, strujnog udara te ozljeda.
UPOZORENJE! Ne koristite proizvod ako su njegovi dijelovi pokvareni ili oštećeni!
Posavjetujte se s ovlaštenim prodavateljem u vašoj blizini. Ne nudimo uslugu
besplatnog održavanja i servisa. Kupac je odgovoran za instalaciju.

       NAPOMENA: Vrijednosti navedene na oznakama koje se nalaze na proizvodu ili u
tiskanimdokumentima dostavljenim s proizvodima su vrijednosti dobivene u
laboratorijskom okruženju u skladu s odgovarajućim standardima. Ove vrijednosti
mogu se promijeniti ovisno upotrebi i uvjetima u okruženju proizvoda

Ovaj proizvod proizveden je u modernim postrojenjima na način koji najbolje

poštuje okoliš bez ugrožavanja prirode. Sukladno s Direktivom o gospodarenju

otpadnim električnim i elektroničkim uređajima i opremom (WEEE Directive).

Suitable for WEEE Regulation.
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OPREZ: Ovaj proizvod proizveden je u skladu sa sigurnosnim mjerama. Ako proizvod 
koristite na način da se ne pridržavate navedenih sigurnosnih mjera, to može rezultirati 
ozljedom osobe te štetom proizvoda ili ugrožavanjem okoliša.
Sigurnosna upozorenja:
1. Korisnički priručnik pročitajte prije upotrebe proizvoda i čuvajte ga tako da ga, prema 
potrebi, možete ponovno pročitati u budućnosti. Ako proizvod dajete drugoj osobi, tada joj 
dajte i ovaj priručnik.
2. Ne bacajte pakiranje proizvoda ako proizvod niste koristili ili ako se niste uvjerili da proizvod 
ispravno radi.
3. Ne koristite proizvod ako proizvod ili njegov pribor nedostaju, ako su pokvareni ili oštećeni.
4. Ne koristite uređaj za druge namjene osim one navedene u ovom priručniku. (Ne koristite 
ga za sušenje odjeće ili za zagrijavanje životinja ili biljaka.)
5. Kada ne koristite uređaj isključite funkciji gumb i iskopčajte uređaj iz strujne utičnice. 
Prilikom iskopčavanja iz strujne utičnice ne vucite strujni kabel. Koristite proizvod spojen na 
strujni napon.
6. Tijekom upotrebe ne ostavljajte uređaj bez nadzora.
7. Ne dirajte proizvod kada je strujni kabel oštećen već nazovite ovlašteni servis.
8. Ne koristite grijalicu ako je oštećena tijekom transporta, isporuke ili skladištenja. U tom 
slučaju nazovite ovlašteni servis.
9. Grijalica se ne može koristiti s programatorom, tajmerom ili drugim postavkama koje 
automatski rade.
10. Zaštita od požara ove grijalice namijenjena je zaštiti od izravnog pristupa dijelovima 
grijača te se mora postaviti kada se grijalica koristi.
11. Ne prekrivajte uređaj i ne koristite ga za sušenje odjeće.
12. Uređaj se ne smije koristiti zajedno s drugim uređajem spojenim na isti strujni kabel ili 
osigurač.
13. Ne koristite proizvod na mjestima poput kupaonica, tuš-kabina ili bazena.
14. Strujni kabel ne smije se staviti na vruće kućište uređaja ili pored njega. Ne radite izmjene 
na strujnom kabelu. U suprotnom to može izazvati kvar, strujni udar ili požar.
15. Ako duže vrijeme nećete koristiti uređaj ili ga mislite premjestiti, očistiti ili podesiti, tada 
iskopčajte uređaj iz strujne utičnice i pustite ga neka se ohladi.
16. Ne postavljajte grijalicu odmah ispod zidne utičnice.
17. Nikad ne izlažite grijač vodi.
18. Uređaj treba biti iskopčan iz strujne utičnice tijekom instalacije, održavanja ili popravka.
19. Prilikom iskopčavanja strujno kabela iz strujne utičnice ne povlačite ga za utikač i ne 
dirajte ga vlažnim rukama te budite pažljivi i nemojte ga zgnječiti teškim predmetima.
20. Grijalicu isključite pomoću funkcijskog gumba grijača i iskopčajte je iz strujne utičnice.
21. Uređaj čuvajte na suhom i zatvorenom mjestu.
22. Povremeno održavanje, čišćenje i prijevoz uređaja obavite u skladu s uputama navede-
nim u ovom priručniku.
23. Grijalicu ne koristite dok spavate ili ste daleko od uređaja.
24. Izbjegavajte koristiti produžni kabel jer on može izazvati požar uslijed zagrijavanja. Ako 
trebate koristiti produžni kabel, tada trebate odabrati kabel koji nije manji od 2mm2 
(14AWG).
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Netočno Netočno DesniNetočno

25. Uređaj postavite na ravnu i jednoličnu površinu. Uređaj se treba koristiti tako da stoji na 
svojim nogarima.
26. Tijekom rada ne pomičite uređaj. Ne dirajte uređaj odmah nakon što ste ga isključili.
27.Tijekom prve upotrebe uređaja možete primijetiti slabi dim i neugodni miri, to je normalno 
i nestat će s vremenom.
28. Prste ni druge predmete ne umećite u otvore za dovod i odvod zraka.
29. Ova grijalica nije prikladna za staklenike i gradilišta.
30. Između grijalice i živih bića treba postojati razmak od minimalno 1 metra, kao i između 
grijalice i materijala poput zavjesa, drva, kartona, tkanina, i sl. te drugih uređaja.
31. Ne rukujte uređajem na udaljenosti manjoj od 7,60 m od zapaljivih i eksplozivnih materijala 
(benzina, alkohola, itd.) i ne postavljajte ga blizu motoriziranih uređaja koje ne namjeravate 
koristiti.
32. Ako ne postoji nadzor upravljanja i rukovanja uređajem, tada ovim uređajem ne smiju 
rukovati osobe sa smanjenim tjelesnim osjetilnim i mentalnim sposobnostima (uključujući 
djecu) ili one osobe koje nisu pod nadzorom ili nemaju dovoljno znanja.
33. Djeca mlađa od 3 godina trebaju se držati podalje kada ih ne nadzire odrasla osoba.
34.Djeca ove dobi trebaju se držati podalje od postupaka poput ukopčavanja uređaja, 
raspoređivanja, čišćenja i održavanja.
35. Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina te osobe sa smanjenim tjelesnim, 
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, s nedostatnim iskustvom i znanjem, ako su pod 
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako razumiju upute za rad s uređajem na 
siguran sati te moguće opasnosti.
38. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca bez nadzora ne smiju čistiti ni održavati uređaj.
37. Ambalažni materijali mogu biti opasni za djecu. Ambalažni materijal držite izvan dohvata 
djece ili ga zbrinite odvajanjem u skladu s uputama za odvajanje otpada. Ne zbrinjavajte ga s 
normalnim komunalnim otpadom.
38. Grijalicu trebate instalirati u uspravnom položaju, za ispravnu upotrebu pogledajte donju 
sliku.

UPOZORENJE: Ne prekrivajte grijalicu kako se ne bi pregrijala. Nikad ne zatvarajte 
ventilacijske otvore.
UPOZORENJE: Ne prekrivajte uređaj i ne koristite ga za sušenje odjeće.
UPOZORENJE: Ne koristite proizvod na mjestima poput kupaonica, tuš-kabina ili 
bazena.
OPREZ ! Neki dijelovi ovog uređaja mogu postati jako vrući i izazvati opekline.
Ako će se u blizini ovog uređaja nalaziti djeca, osobe s invaliditetom ili ljudi koje uređaj 
može ozlijediti, budite posebno oprezni u blizini ovih osoba.
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Tehničke specifikacije:

1000W

KABEL

1250W

1500W

1600W

1800W

2000W

2100W

2200W

2300W

2400W

2500W

2600W

3000W

I

RAZRED

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

220-240V

NAPON

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

220-240V

50-60Hz

FREKVENCIJA

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

50-60Hz

Zatvoreni prostor ~ 09
Otvoreni prostor ~ 19

GRIJANI PROSTOR

Zatvoreni prostor ~ 10
Otvoreni prostor ~ 20

Zatvoreni prostor ~ 11
Otvoreni prostor ~ 21

Zatvoreni prostor ~ 13
Otvoreni prostor ~ 23

Zatvoreni prostor ~ 14
Otvoreni prostor ~ 24
Zatvoreni prostor ~ 15
Otvoreni prostor ~ 25

Zatvoreni prostor ~ 16
Otvoreni prostor ~ 26

Zatvoreni prostor ~ 17
Otvoreni prostor ~ 27

Zatvoreni prostor ~ 18
Otvoreni prostor ~ 28

Zatvoreni prostor ~ 19
Otvoreni prostor ~ 29

Zatvoreni prostor ~ 20
Otvoreni prostor ~ 30

Zatvoreni prostor ~ 22
Otvoreni prostor ~ 32

Zatvoreni prostor ~ 25
Otvoreni prostor ~ 35

MODEL

EX-20

EX-23

2000W I 220-240V 50-60Hz

KABEL RAZRED NAPON FREKVENCIJA

2300W I 220-240V 50-60Hz

EX-25 2500W I 220-240V 50-60Hz
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Fig. 1

Ovaj proizvod proizveden je u skladu sa sigurnosnim pravilima i važećim direktivama.

       NAPOMENA: Vrijednosti navedene na oznakama koje se nalaze na proizvodu ili u 
tiskanimdokumentima dostavljenim s proizvodima su vrijednosti dobivene u
laboratorijskom okruženju u skladu s odgovarajućim standardima. Ove vrijednosti mogu
se promijeniti ovisno upotrebi i uvjetima u okruženju proizvoda

1-Kućište
2-Bočni poklopci
3-Bočni profil
4-Staklena cijev grijača
5-Svjetlo
6-Gumb podešavanja termostata
7-Stražnji zidni nosač
8-Strujni kabel
9-Željezna rešetka

Instalacija uređaja:

• Dijelovi za montažu isporučeni su u pakiranju zajedno s proizvodom.
• Pričvrstite 4 tipla i vijka na zid na približnoj udaljenosti u skladu s dimenzijom L
prikazanoj na slici 2.
• Dvije su  kvačice za montiranje na zid sa stražnje strane uređaja, ove kvačice trebaju
se pričvrstiti na proizvod s plastičnim vijcima s ravnom glavom na istoj udaljenosti kao
što je udaljenost montiranja na zid. Također, u pakiranju s proizvodom su i 2 naprave za
montiranje. Njih treba pričvrstiti na kvačice pomoću vijaka i matica, a zatim proizvod
treba postaviti na odgovarajuće mjesto gdje će se objesiti na zid, te dovršiti postupak
montaže na zid.
• Uređaj treba biti potpuno paralelan s podom. Za priključivanje na električnu mrežu,
koje je potreban prilikom montiranja na zid ( u slučaju da se uređaj koristi bez strujnog
kabela), potražite pomoć od osoblja ovlaštenog servisa.

Gumb podešavanja
temperature
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Priključivanje na električnu mrežu
Umetnite utikač u utičnicu i pazite na oznake „L“ i „N“, priključite na uzemljenu utičnicu
zbog sigurnosti zatim ispravite grijalicu prema gore, nađite najbolji kut i zategnite vijke.

Rukovanje uređajem:
• Za rukovanje uređajem, ukopčajte strujni kabel u utičnicu, okrenite gumb termostata
na položaj min. ili maks. i podesite temperaturu u prostoriji na željenu razinu. Iskopčajte
strujni kabel iz utičnice i isključite uređaj.
• Kako bi ste imali optimalnu korist od uređaja, pripazite je li montiran na pravo mjesto i
radi li u odgovarajućem okruženju.
• Ako se uređaj koristi u zatvorenim prostorima, ne usmjeravajte površinu grijača prema
prozorima i balkonima. Ako se uređaj ne koristi duže vrijeme ili ako se premjesti, pripazite
je li strujni kabel iskopčan iz strujne utičnice te je li se grijalica ohladila.

Modeli s gumbom uključivanja/isključivanja:
Koristite prekidač uključivanja/isključivanja "       "za pokretanje uređaja. Kada se gumb
termostata podesi na postavku željene temperature, on će se aktivirati na pola snage
te na puni snagu kako bi se zadržala stabilna temperatura u prostoriji. Na ovaj način
možete uštedjeti energiju i ekonomično zagrijavati prostor.

Čišćenje i održavanje:
• Prije početka čišćenja uređaja, isključite uređaj, iskopčajte strujni kabel iz strujne
utičnice iz sigurnosnih razloga i pričekajte da se uređaj ohladi.
• Vanjsku površinu uređaja treba čistiti pomoću mekane , pamučne blago vlažne tkanine
ili mekane četke.
• Za čišćenje grijalice nikad ne koristite abrazivna sredstva ili otapala.
• Ne čistite proizvod sredstvima poput benzina, otopine razrjeđivača i sl. koja mogu
izazvati koroziju ili oštetiti proizvod.
• Takve tvari mogu oštetiti plastične dijelove.
• Ne čistite uređaj pomoću uređaja za parno čišćenje.
• Ne izlažite uređaj vodi.
• Nikad zbog čišćenja ne uranjajte uređaj u tekućinu.

Fig. 2
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Čuvanje
Kada odlažete uređaj možete omotati strujni kabel i staviti ga na držač sa stražnje strane
uređaja.
Prije omotavanja kabela morate pričekati da se uređaj ohladi. Kada se ne koristi, uređaj
čuvajte na suhom mjestu.

Isporuka i transport:
Uređaj se mora transportirati u svom originalnom pakiranju ili u dobrom i mekanom
pakiranju kako bi se spriječilo oštećenje uređaja. Pridržavajte se
oznaka na pakiranju.

Recikliranje: Sukladno s Direktivom o gospodarenju otpadnim
električnim i elektroničkim uređajima i opremom (EEE Directive) 

WEEE (Direktiva o gospodarenju otpadnim električnim i elektroničkim uređajima
i opremom 2002/96/EC) Uređaj se ne smije zbrinjavati jer sadrži dijelove koji se mogu
reciklirati u skladu s WEEE direktivom. Kontaktirajte najbliži sabirni centar u vezi s
recikliranjem uređaja. Ambalažni materijal držite izvan dohvata djece ili ga zbrinite
odvajanjem u skladu s uputama za odvajanje otpada. Ne zbrinjavajte uređaj i njegovo
pakiranje s uobičajenim komunalnim otpadom.

Problem: Uzrok: Rješenje

Uređaj ne radi Uređaj je možda iskopčan iz
strujne utičnice Uređaj nije
uključen Nema struje u utičnici
Možda je kabel oštećen

Uređaj je možda predugo radio

Ukopčajte kabel u strujnu
utičnicu Pokrenite uređaj
Pokušajte s drugom utičnicom
Nazovite ovlašteni servis

Pustite neka se uređaj ohladiUređaj je jako vruć

Uređaj se automatski
zaustavljaza
vrijeme rada

Aktiviran je sigurnosni sustav na
uređaju.

Pustite neka se uređaj ohladi,
ako se problem ne riješi, nazovite
ovlašteni servis.

Rješavanje problema



MODEL UREĐAJA 

SERIJSKI BROJ 

DATUM PRODAJE 

BROJ RAČUNA PRODAVATELJA 

POTPIS I PEČAT PRODAVATELJA 

Naziv tvrtke davatelja jamstva:  Tehno-Mag d.o.o., Slavonska avenija 53, 10000 Zagreb, tel: +385 1 5790-600 
CENTRALNI SERVIS: Tehno-Mag d.o.o., Slavonska avenija 53, 10000 Zagreb 

Tel: +385 1 5790-604, Fax: +385 1 6394-999,  e-mail: servis@tehno-mag.hr 

DATUM PRIMITKA 
UREĐAJA NA SERVIS 

DATUM POPRAVKA 

DATUM PRIMITKA 
UREĐAJA NA SERVIS 

DATUM POPRAVKA 

DATUM PRIMITKA 
UREĐAJA NA SERVIS 

DATUM POPRAVKA 

  Tehno-Mag d.o.o., Slavonska avenija 53, 10000 Zagreb, HR /  tel: 01/5790-600   /  www.tehno-mag.hr /  info@tehno-mag.hr 

(HR) JAMSTVENI LIST 

POTPIS I PEČAT PRODAVATELJA 

JAMSTVENI ROK (MJESECI)
 

BROJ JAMSTVENOG LISTA

LUXELL EX-25 

24 

2024

Poštovani kupci, 
Zahvaljujemo na kupnji našeg uređaja i nadamo se da ćete biti zadovoljni odabirom. Ako u jamstvenom roku bude potreban 
popravak proizvoda molimo Vas da se konzultirate sa ovlaštenim servisom ili prodavačem koji vam je prodao proizvod. 
MOLIMO VAS DA PRIJE UPORABE PROIZVODA PAŽLJIVO PROČITATE UPUTE PRILOŽENE UZ PROIZVOD!

Ovim jamstvom Tehno-Mag d.o.o. kao davatelj jamstva u Republici Hrvatskoj jamči besplatan popravak istog u skladu s važećim 
propisima i u skladu s uvjetima opisanim u ovom jamstvenom listu. Ovim jamstvom jamčimo da će predmet ovog jamstva raditi bez 
pogreške uzrokovane eventualnom lošom izradom ili lošim materijalom izrade. Svi, eventualno nastali, kvarovi biti će besplatno 
otklonjeni u ovlaštenom servisu u jamstvenom roku. 
UVJETI JAMSTVA 
Jamstveni rok počinje od dana kupnje proizvoda i traje 24 mjeseci.
U slučaju kvara na proizvodu koji je predmet ovog jamstva, obvezujemo se da ćemo isti popraviti u najkraćem mogućem roku, a 
najkasnije u roku od 45 dana. Ako se proizvod ne može popraviti ili se ne popravi u roku od 45 dana, biti će zamijenjen novim. 
Jamstvo će biti produženo za vrijeme trajanja popravka. Odobrenje za zamjenu daje isključivo Tehno-Mag centralni servis. Molimo 
Vas da za vrijeme trajanja jamstvenog roka čuvate originalnu ambalažu od proizvoda. Eventualna oštećenja nastala prilikom 
prijevoza proizvoda u neoriginalnoj ambalaži idu na račun I rizik pošiljatelja.
Jamstvo se priznaje samo uz račun o kupnji, te uz ovaj jamstveni list koji mora biti ispravno popunjen odnosno mora sadržavati 
datum prodaje, pečat i potpis prodavatelja.
Jamstvo ne obuhvaća redovnu provjeru, održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom, prilagođavanje ili 
promjene za poboljšanje  proizvoda za primjenu  koji  nisu opisane  u tehničkim  uputama za  korištenje, osim ako je za  te  
preinake  predočena suglasnost Tehno-Mag d.o.o.
JAMSTVO SE NE PRIZNAJE AKO:
• kupac ne predoči ispravan jamstveni list i račun o kupnji.
• su podaci s jamstvenog lista brisani ili mijenjani
• se kupac nije pridržavao uputa o korištenju proizvoda.
• je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlaštene osobe.
• su  kvarovi  na  proizvodu  nastali  djelovanjem  više  sile  kao  što  su:  udar  groma,  strujni  udari  u  električnoj  mreži
elementarne  nepogode  I  slično.

• su  kvarovi  nastali  oštećivanjem  zbog  nepropisane  upotrebe  ili  nepravilnim transportiranjem. 
• je kvar nastao pogreškom u sustavu na koji je proizvod priključen.
Ovo  jamstvo  ne  mijenja  zakonska  potrošačka  prava  važeća  u  Republici  Hrvatskoj  u  odnosu  na  ona  koja  propisuje  
proizvođač. Izjavu o sukladnosti možete preuzeti na internetskoj stranici: www.tehno-mag.hr.
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SERIJSKI BROJ 
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Naziv firme davatelja garancije: Tehno-Mag d.o.o., Zona za poduzetništvo II, 76270 Orašje, BiH 
CENTRALNI SERVIS: Tehno-Mag d.o.o., Zona za poduzetništvo II, 76270 Orašje 

Tel: +387 31 719-260, Fax: +387 31 719-261,  e-mail: servis@proservis.ba 

DATUM PRIMITKA 
UREĐAJA NA SERVIS 

DATUM POPRAVKA 

DATUM PRIMITKA 
UREĐAJA NA SERVIS 

DATUM POPRAVKA 

DATUM PRIMITKA 
UREĐAJA NA SERVIS 
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Poštovani kupci, 
Zahvaljujemo na kupovini našeg uređaja i nadamo se da ćete biti zadovoljni odabirom. Ako u garantnom roku bude potreban 
popravak proizvoda molimo Vas da se konzultirate sa ovlaštenim servisom ili prodavačem koji vam je prodao proizvod. 
MOLIMO VAS DA PRIJE UPOTREBE PROIZVODA PAŽLJIVO PROČITATE UPUTE PRILOŽENE UZ PROIZVOD!

Ovom garancijom Tehno-Mag d.o.o. kao davatelj jamstva jamči besplatan popravak istog u skladu s važećim propisima i u skladu s 
uvjetima opisanim u ovom garantnom listu. Ovim garantnim listom garantiramo da će predmet ove garancije raditi bez pogreške 
uzrokovane eventualnom lošom izradom ili lošim materijalom izrade. Svi, eventualno nastali, kvarovi biti će besplatno otklonjeni u 
ovlaštenom servisu u garantnom roku. 
UVJETI GARANCIJE 
Garantni rok počinje od dana kupnje proizvoda i traje 12 mjeseci. 
U slučaju kvara na proizvodu koji je predmet ove garancije, obvezujemo se da ćemo isti popraviti u najkraćem mogućem roku, a 
najkasnije u roku od 45 dana. Ako se proizvod ne može popraviti ili se ne popravi u roku od 45 dana, biti će zamijenjen novim. 
Garancija će biti produžena za vrijeme trajanja popravka. Odobrenje za zamjenu daje isključivo Tehno-Mag centralni servis. Molimo 
Vas da za vrijeme trajanja garantnog roka čuvate originalnu ambalažu od proizvoda. Eventualna oštećenja nastala prilikom 
prijevoza proizvoda u neoriginalnoj ambalaži idu na račun i rizik pošiljatelja. 
Garancija se priznaje samo uz račun o kupnji, te uz ovaj garantni list koji mora biti ispravno popunjen odnosno mora sadržavati 
datum prodaje, pečat i potpis prodavača. 
Garancija ne obuhvaća redovnu provjeru, održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom, prilagođavanje ili 
promjene za poboljšanje  proizvoda za primjenu  koji  nisu opisane  u tehničkim  uputama za  korištenje, osim ako je za  te  preinake  
predočena suglasnost Tehno-Mag d.o.o. 
GARANCIJA SE NE PRIZNAJE AKO:
• kupac ne predoči ispravan garantni list i račun o kupnji. 
• su podaci s garantnog lista brisani ili mijenjani 
• se kupac nije pridržavao uputa o korištenju proizvoda. 
• je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlaštene osobe. 
• su  kvarovi  na  proizvodu  nastali  djelovanjem  više  sile  kao  što  su:  udar  groma,  strujni  udari  u  električnoj  mreži 

elementarne  nepogode  I  slično.
• su  kvarovi  nastali  oštećivanjem  zbog  nepropisane  upotrebe  ili  nepravilnim transportiranjem.
• je kvar nastao pogreškom u sustavu na koji je proizvod priključen. 
Izjavu o sukladnosti možete preuzeti na internetskoj stranici: www.tehnomag.com.




